Ar Scáth a Chéile – (Gaeilge)
Buachaillí

Cailíní
Gach Duine

Luí amach, faoi thaitneamh na gréine            

Aon aoibh amháin, ag tarraingt le chéile

Siúil ár slí, an t-aon chine daonna

Lámh i lámh is féidir aon cheo a dhéanamh

Woah-oh (x4)   (In harmony)
Ar scáth a chéile,

Faoi theas na gréine

Ar scáth a chéile,

Faoi bhrat na spéire

Taobh le taobh, ag foghlaim is ag fás

Damhsa ‘s spraoi, ár gcaidreamh faoi bhlas

Le croí amháin, an t-anam ag gáirí

Iontas mór, i súile na bpáistí

Woah-oh (x4)    (In harmony)
Ar scáth a chéile,

Faoi theas na gréine

Ar scáth a chéile,

Faoi bhrat na spéire

Kwegata bwe bugumu, /Woah-ohs  (In Harmony)
Béarla –

Lie out, under the rays of the sun

One smile, all pulling together

Walking our way, the one human race

Hand in hand anything is possible

In the shadow of one another,

Under the heat of the son

In the shadow of one another

Under the flag of the sky

Side by side, learning and growing

Dancing and fun, our relationship blossoming

With one heart, the soul is laughing

Wonder in the eyes of the children
